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Abstract 
The present sturdy studies the semantic function negative prefixes «na  »  and «bi  »  in 

Persian. The founder of this approach using six semantic features, studies semantic 

function of morphological items, including affixes and their function in the processes of 

compounding, derivation and conversion. In the present research, data which is collected 

from the second version of" Hamshahri" corpus and polysemy of prefixes «na  » and «bi 

»has been studied according to the type and meaning of stem. analyzing data suggests 

that different meanings of prefix « na  » are due to co- indexing principle. This principle, 

can't explain the negative meaning in some cases and for the elaboration of negative 

meaning in these cases we need to put away the principle and pay attention to semantic 

features of stem; although this issue is not correct about prefix «bi  » and we can explain 

all negative meanings conveyed by this affix. Also, it was shown that negative prefixes  

«bi  »  and  «na  »  are adjective maker; except, in some small amount of cases.  

 

Keywords: Lieber's approach, Negative prefix, Co- indexing principle, Semantic features  

 

 [
 D

O
I:

 h
ttp

s:
//d

oi
.o

rg
/1

0.
52

54
7/

L
R

R
.1

3.
2.

8 
] 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

32
23

08
1.

14
01

.1
3.

2.
2.

7 
] 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
22

-0
8-

11
 ]

 

                             1 / 28

http://dx.doi.org/https://doi.org/10.52547/LRR.13.2.8
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.13.2.2.7
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-44123-fa.html


 
 

 

Language Related Research                                          13(2), May & June 2022, 219-246 

220 

1. Introduction 

Persian uses derivation process (for instance affixation) for making new 

words. This process has e close relation with semantics; it means that 

affixation adds a meaning to the meaning of derived word or it can even make 

a new word. It is possible that in derived words polysemy could be found. 

Polysemy is one the important issues in semantics and lexical relations and it 

happens when a word or morpheme has more than one meaning which are 

related to each other. Lieber (2004) introduced lexical- semantic approach to 

study morphological meaning and focused on the semantic effects of 

compounding, derivation and conversion instead of the meaning of words.  

Lieber (2004) had a different perspective towards affixes and tried to focus on 

semantic features of affixes to understand their semantic roles. It was shown 

that affixes have semantic content and semantic skeleton; while they have less 

semantic body.   

The present paper is a corpus-based study of prefixes "na and bi" according 

to Lieber (2004) approach. These prefixes are compared according to the 

negative meaning they make. A corpus- based study can show tokens which 

don’t have high frequency but they exist in the language; also it can provide 

examples of target words in real language and context. Furthermore it is 

possible for researcher to find tokens which are not mentioned in dictionary 

and are used in language because of users' creativity; this is one the most 

significant feature of corpus-based studies which shows its priority upon 

dictionary studies.  

Lieber (2004) introduces co-indexing principle which is used for joining 

complements together. In complex word semantic skeletons are next to each 

other which are made following syntactic structures. For making a complex 

word it is necessary to have some elements in a united referential element. 

This referential element determines the number of complements in syntax. 

These referential units are called complement. So indexing is a tool which is 

used for complements of different units of a complex word (Lieber, 2004, 
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p.45). Lieber believes that affixes, like other linguistic units, have complement 

which should be co-indexed by one of the stem's complement and affixes can 

be shown by semantic feature of [-loc].  

 

1.1 research questions 

The present paper aims to show different negative meanings represented by 

two prefixes :na and bi" according to Lieber approach. Writers try to answer 

these questions: a) can prefixes change part of speech of their stems or no? b) 

can we explain polysemy of these prefixes using co- indexing principle or 

thare are other factors which determine their meaning? 

 

2. Literature review 

Ahmadi Givi and Anvari  (2008, p. 185) believe that "na" is a prefix which 

attaches to the beginning of the simple word and makes a negative adjective. 

Karimidoostan and Moradi (2012) have studied semantic role of suffixes 

"ande and ar" in Persian according to Lieber approach. They show that role of 

these suffixes are not subject or object roles; these suffixes can add some 

semantic features to the stem and the reason for their polysemy is because of 

different application of co-indexing principle not their semantic role.   

Ahangar and Moradi (2016) have studied semantic role of  suffix "-h" in 

Lieber approach and findings show that this suffix had three semantic 

skeleton. Andreou (2015) has studied semantic features of prefixes "dis and in' 

in Lieber's approach. 

 

3. Methodology 

examples of target prefixes are extracted randomly from the tokens which 

were extracted from Hamshahri corpus.  data were extracted from second 

volume of Hamshahri corpus. this corpus has more than 150 million words 
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which helps researchers to find rare linguistic examples; also it is written ina 

general contemporary language. All the words containing prefixes "na and bi" 

were extracted from the corpus. AntConc (Anthony ،2014) was used to extract 

target data. This software has seven tools among theme concordance tool was 

used for doing the present study. concordance tool can help researchers to see 

the target words in context. For finding the words containing target prefixes, in 

search part of Antconc na* and bi* were typed (separately). Expression "target 

morpheme*" in this tool means that you are looking for the words which start 

with target prefixes. In this way it is possible to have some words which are 

irrelevant to your study; so because of this issue after searching the words by 

antconc, researcher has to filter data extracted by Antconc in Excel. After 

filtering process there were  535  words containing "na" and 1139 words 

containing "bi" were studied.  

 

4. Result 

According to data it was shown that prefixes " na and bi" are adjective makers 

and can change stem's part of speech to an adjective; this is the answer of the 

first question of this paper. Also findings suggest that it is not possible to 

explain different meanings of target prefixes using co-indexing principle; 

because prefix "na" doesn’t have any complement to get co-indexed by stem's 

complement; this prefix can have different semantic skeleton when it joins 

different stems. About prefix "bi" it was shown that different meanings of this 

prefix could be explained using co-indexing principle and it has a different 

semantic skeleton from "na" 's skeleton. 
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  » بي«و » نا«ساز  بررسي معنايي پيشوندهاي منفي

  در زبان فارسي

  واژگاني ليبر -رويكرد معنايي 
  

  3، فاطمه فروغان گرانسايه*2، شيوا احمدي1جلال رحيميان

 

 شناسي دانشگاه شيراز، شيراز، ايران  استاد گروه زبان .1

  المللي امام خميني (ره)، قزوين، ايران. . مدرس دانشگاه بين2
 شناسي همگاني دانشگاه شيراز، شيراز، ايران دانشجوي دكتري زبان. 3

  

  05/10/1399 تاريخ پذيرش:                                               30/04/1399 تاريخ دريافت:
  

  چكيده

 ) به مقايسة بررسي نقش معنايي2004جستار حاضر در چارچوب نظرية نمود معنايي ـ واژگاني ليبر (

گذار اين نظريه با استفاده از شـش  پردازد. پايه در فارسي مي» بي«و » نا«ساز  دهاي منفيپيشون
ها را در فرايندهاي تركيب،  مشخصة معنـايي، نقش معنايي عناصر واژي ازجمله وندها و عملكـرد آن

 پيكرة 2هاي موردبررسي از نسخة  در اين پژوهش داده كنـد. اشتقاق و تغيير مقوله بررسي مي
» بي«و » نا«اند و براساس نوع و معناي مقولة پاية چندمعنايي وندهاي  همشهري استخراج شده
هاي پژوهش حاكي از آن است  شوند. بررسي داده اند و با يكديگر مقايسه مي موردبررسي قرار گرفته

ين اصل نمايگي است. البته، ا دليل اصل هم به» نا«كه معاني متفاوت نفي در كلمات داراي پيشوند 
گوي معناي حاصل، نيست و براي توجيه معانيِ منفيِ اين كلمات  درمورد برخي از كلمات منفي پاسخ

هاي معنايي پايه توجه كنيم؛ البته اين موضوع  نمايگي را كنار بگذاريم و به مشخصه بايد اصل هم
شود.  يح داده مينمايگي توض كند و معاني حاصل از آن از طريق اصل هم صدق نمي» بي«درمورد وند 

  ساز هستند.  جز در مواردي معدود، وندهاي صفت همچنين، مشخص شد كه هر دوي اين وندها به
  

  هاي معنايي. نمايگي، مشخصه ساز، اصل هم رويكرد ليبر، وند منفي هاي كليدي: واژه
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  مقدمه .1

شود  ستفاده ميهاي جديد ا زبان فارسي از فرايند اشتقاق (مانند وندافزايي)  براي ساخت واژه
كه با اين فرايند با معناشناسي ارتباط نزديكي دارد؛ بدين معنا كه با افزودن وند به يك پايه و 
ايجاد واژة جديد معنايي به معناي واژة مشتق افزوده شده يا معناي كاملاً جديدي حاصل 

معنايي از شود. در اين ميان، ممكن است در واژگان حاصل چندمعنايي نيز ديده شود؛ چند مي
افتد كه يك  موضوعات مهم مطالعات معناشناسي و روابط واژگاني است و زماني اتفاق مي

) چارچوب واژگان ـ معنايي خود را 2004واژه يا تكواژ چندمعناي مرتبط داشته باشد. ليبر (
سمت تأثير  واژه مطرح كرده و تمركز خود را از معناي واژگان به براي بررسي معناي ساخت

 با معنايي، هاي مشخصه بر تكيه با )2004ليبر ( گذاشته است. 1يي تركيب، اشتقاق و تغييرمعنا

 كه است باور اين بر او .پرداخته است ها آن معنايي نقش به بررسي وندها، متفاوت به نگاهي

 معنايي محتواي داراي نيز وندها بنابراين، .اند هاي معنايي ساخته شده مشخصه از نيز وندها

   .ندارند اصلاً يا دارند كمي معنايي، مقدار بدنة از هستند، اما معنايي لتاسك و
براساس رويكرد » بي«و » نا«بنياد وندهاي منفي ساز  هدف از پژوهش حاضر بررسي پيكره

كنند، با يكديگر مقايسه  اي كه ايجاد مي ) است. معاني اين دو وند از نظر نوع معناي منفي2004ليبر (
توان معاني اين دو وند را براساس رويكرد ليبر، توضيح  شود كه آيا مي ص ميشوند و مشخ مي

هايي را كه بسامد بالايي ندارند، اما در زبان وجود  تواند نمونه بنياد مي داد يا خير. پژوهش پيكره
ي كند؛ همچنين، معان هايي را در بافت كاربرد فراهم مي دارند، نشان دهد؛ همچنين، امكان ارائة نمونه

شوند و حاصل  اند يا توسط كاربران زبان استفاده مي متفاوتي را كه در فرهنگ لغت ذكر نشده
هاي  هاي پژوهش ترين ويژگي خلاقيت و نوآوري هستند، نشان دهد؛ اين موضوع يكي از برجسته

دليل آنكه  كند. به بنياد است كه بر شم زباني يا مطالعات فرهنگ لغتي ارجحيت پيدا مي پيكره
وهشي پيكره ـ بنياد و با توجه به رويكرد ليبر در زبان فارسي درمورد وندهاي نفي انجام نشده پژ

است، لازم است اين پژوهش انجام شود تا مشخص شود كه منظور از معناي منفي كه توسط دو 
شود، چه نوع معنايي است  در پژوهش حاضر تلاش شده است كه نوع  منتقل مي» بي«و » نا«وند 

كنند، براساس رويكرد ليبر، بررسي شوند.  منتقل مي» بي«و » نا«نفي كه وندهاي معناي 
و » نا«آيا با افزوده شدن پيشوندهاي  ها هستند كه گويي  به اين پرسش پاسخ دنبال  نويسندگان به
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توان  نمايگي ليبر مي آيا براساس همهمچنين،  كند يا خير؟ به پايه، مقولة پايه تغييري مي» بي«
توانند مؤثر  ها مي را توضيح داد يا عوامل ديگري در تعيين معناي آن اين پيشوندهاعنايي چندم

هاي مستخرج از  صورت تصادفي از ميان نمونه اند، به هايي كه در پژوهش بيان شده نمونه باشند؟
هاي مورد بررسي، از نسخة دوم پيكرة همشهري استخراج  دادهاند.  پيكرة همشهري، ذكر شده

كند، حتي  اي آن است كه كمك مي ميليون كلمه 150ند. دليل انتخاب اين پيكره، حجم بالاي ا شده
ها شناسايي كنيم؛ همچنين، متن آن عمومي و زبان نوشتاري  موارد نادر زباني را هم در آن

  دهد.  معاصر را نشان مي
اند.  شدهاز پيكره فراخواني » بي«و » نا«بدين منظور، تمام واژگان حاوي پيشوندهاي 

هزار سند مربوط به  318ميليون واژة حاوي  150اي است كه حدوداً  مجموعة همشهري پيكره
صورت خام توسط گروه  سايت همشهري به كه با خزش وب 1386تا  1375هاي  اخبار سال

با توجه به  .)AleAhmad et al., 2009(است  پژوهشي پايگاه دادة دانشگاه تهران تهيه شده 
وجوهاي  براي انجام جست )AntConc )Anthony, 2014اي  افزار پيكره ، نرمنياز پژوهش

 2نمايي ها ابزار واژه ابزار است كه از ميان آن 7افزار داراي  است. اين نرم اي استفاده شده  پيكره
وجوي واژة موردنظر و  نمايي امكان جست ها استفاده شده است. ابزار واژه در فراخواني داده

ها  منظور يافتن واژگاني كه در ساختار آن كند. به را در بافت زباني فراهم مي ي آن مشاهده
(جداگانه)  بي*و  نا*  وجو عبارت وجود دارند، در قسمت جست» بي«و  »نا«پيشوندهاي 

در اين ابزار به اين معناست كه تمام واژگاني كه با *» تكواژ هدف«اند. عبارت   وجو شده جست
شوند. چنين عبارتي احتمال نمايش واژگان نامرتبط مثل  وند نمايش داده ش تكواژ هدف آغاز مي

 535كند، اما تمام اين موارد نامرتبط حذف و درنهايت  نارنجي، نام، بيا و ... را نيز فراهم مي
  اند.  مورد بررسي قرارگرفته» بي«واژه با پيشوند  1139و  »نا«واژه با پيشوند 

  

 نفي در زبان فارسي .2

�گاه دارد؛ زبان در متنوعي كاربردهاي نفي مفهوم«كند:  ) بيان مي1381( شقاقي  براي،

 دستورالعمل صدور براي گاه و هشدار و اخطار بيان براي مهم، گاه مفاهيم ساختن مشخص

 اسم به اين وند افزودن كند كه با بيان مي» بي«درمورد وند شقاقي (همان) رود.  مي كار به
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كردن  تواند باشد. وي راه تشخيص مقولة كلمه را اضافه  م ميقيد ه واژة مشتق حاصل،
ساخت و قابل قبول بود،  كند كه اگر واژة حاصل خوش داند و بيان مي سازي مي پسوند اسم

  چنين نبود، قيد است. صفت است و اگر اين
 پايه به متضاد يا منفي معناي افزودن براي و معني يك به دو هر  »نا يا نه«پيشوندهاي 

منفي  صفت سازند. شوند و صفت مي مي اضافه فعل مضارع ستاك به دو روند. هر كار مي هب
 ديگري ساخته وند با كه است مثبتي جفت داراي اغلب فعل ريشة و »ن يا نا «از  شده ساخته

از ادوات سلب و نفي است و غالباً به » نا«پيشوند  .توانا ناتوان ،دانا نادان شود؛ مانند مي
 افزوده اسم به پيشوند اين گاه سازد. شود و صفات منفي يا متضاد مي مي صفت افزوه

   نيست. رايج ديگر ساخت نوع  اين ناكام؛ اما سازد: مي صفت و شود مي
شان،  توانند معاني تضاد يا تناقض را، بسته به پايه )، وندهاي نفي مي2004براساس ليبر (

وانند رابطة تضاد ايجاد كنند و صفات ت منتقل كنند. او معتقد است كه صفات مدرج مي
ليبر (همان) انواع متفاوتي از معناي كنند. البته  غيرمدرج، ضررتاً معناي تناقض را ايجاد مي

  كنيم: ها اشاره مي كند كه در ادامه به  آن منفي را توصيف مي
نفي  است؛ دوست نداشتن؛ موافق نبودن.  اين نوع not Xبه معناي  :3منفي استاندارد. 1.2

  بيشتر درمورد عبارات فعلي است.
 ـاز... (از بين بردن حالت انفجاري  xيا ازبين بردن  Xبه معناي بدون  :4منفي سلبي. 2.2

  كم كردن يا ازبين بردن كافئين از قهوه و...).
  كردن و قفل را باز كردن).   (قفل Xبه معناي عكس عمل  :5منفي عكس. 3.2
طور اشتباه (سو تفاهم)، سوءبرداشت. نافهم  م كاري بهانجا :6دهنده منفي تنزل. 4.2
  (خنگ). 
 ها آن هاي مشخصه تمام  كه شود مي گفته اي واژه دو تضاد به :8و تناقض 7تضاد .5.2

در تضاد بين  باشند. داشته اختلاف يك مشخصه در فقط يا باشد يكسان مشخصه يك جز به
توانيم نقاط حد واسط هم داشته  و مي رو هستيم ما با يك طيف روبه not pو  pدو نقطة 

را داريم؛  not pو  pپذير هستند؛ مانند بلند و كوتاه. در تناقض  باشيم؛ يعني اين گروه درجه
ها وجود ندارد؛ يعني اين  اما اين نقاط انتها و ابتدا هستند و هيچ موقعيت حد واسطي بين آن
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  پذير نيستند؛ مانند مرده و زنده.  گروه درجه
نمايش داد. اين  [loc -]توان با مشخصة  كند تمامي اين معاني منفي را مي پيشنهاد ميليبر 

ها را بازنمايي كند، ارزش مثبت  گردد؛ اگر وندي اين مشخصه مشخصه به زمان و مكان برمي
هاي مكان و زمان را نداشته باشد، مشخصة منفي آن را  آن را خواهد داشت و اگر مشخصه

دهد كه زمان و مكان  مي  واقع، حضور اين مشخصه با ارزش مثبت، نشاندارا خواهد بود. در
   با يك آيتم در ارتباط است.

  

  پيشينة پژوهش. 3

دانند كه به اول كلمة ساده و در  را پيشوندي مي» نا« )185، ص. 1386احمدي گيوي و انوري (
) آمده 1345خدا (ده نامة لغتدر سازد.  آيد و صفت مركب منفي مي هاي مركب مي ميان كلمه

پيشوند حرف نفي است كه بر مشتقات و صفات كه كنايه از اسم فاعل و اسم » نا«است 
صورت ديگري از ن َ و  »نا«اشاره شده است كه  نامه لغتشود. در اين  مفعول است، داخل مي

چنين به  هم» نا«است. » ناديده و ناگفته«و كلماتي همچون » ناآمدن و نابحق«نه در كلمات 
نااميد و «و كلماتي همچون » ناامن و نااصل«ي عربي در كلمات »لا«فارسي و » بي«معني 
ناآزموده و «چون  هايي هم را نيز در تركيب» مقابل«و » عكس«، »غير«است و معناي » ناچيز
  داراست. » نابينا

را در زبان » ار- «و » نَده - «) نقش معنايي پسوندهاي 1390كريمي دوستان، مرادي (
 متفاوت عملكرد دليل و  ) بررسي2004سي براساس نظرية نمود معنايي ـ واژگاني ليبر (فار

 و ها تفاوت منشأ طوركلي به و بودن چندمعنايي سازي، واژه دررا » ار-«و » َنده - « پسوندهاي
كنش  و كنشگري معنايي هاي نقش وندها اين نقش اند؛ همچنين، را بررسي كرده ها آن تشابهات

 عناصر ساير مانند هم وندها اين بلكه نيست؛ مفعولي و فاعلي هاي نحوي نقش يا پذيري

 از ناشي وندها بودن چندمعنايي دليل و كنند مي اضافه ها پايه به هايي معنايي مشخصه واژي،

  .ها آن معنايي نقش نه است نمايگي هم متفاوت اصل عملكرد
و   در چارچوب ليبر پرداخته »ه-«) به بررسي نقش معنايي پسوند1395آهنگر و مرادي (
ساز،  كم داراي سه اسكلت معنايي است. اسم عيني اند كه اين پسوند دست به اين نتيجه رسيده

 محور،ـ  مفعول محور، فاعل ـ اسمساز.  ساز داراي مفهوم رويداد/ فرايند و صفت اسم معنا
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 متفاوت عملكرد يا ساز عيني اسم معنايي نقش گسترش براثر آن نظاير و مكان ابزار، اسم

  آيد. دست مي به پايه هاي موضوع با وند موضوع دادن پيوند در نمايگي هم اصل
در چارچوب معنايي » disو  in« هاي معنايي پيشوندهاي ) به بررسي ويژگي2015اندرو (

 پيوندند و ها مي هايي را كه اين پيشوندها به آن ـ واژگاني ليبر پرداخته است. در ابتدا او پايه
دهد. در اين  كنند (ازنظر معنايي) موردبررسي قرار مي نوع نفي كه اين پيشوندها توليد مي

هاي متفاوت  دليل بازنمايي پژوهش مشخص شده است كه معاني متفاوت اين پيشوندها به
هايي است كه  هاي پايه دليل تعامل معناي منفي عمومي اين پيشوندها با ويژگي نيست، بلكه به

  آيند.   مراهشان مياين وندها ه
زبان  ي هبندي حروف اضاف بررسي معنايي و دسته) به 1394يوسفيان و همكاران (

ها حروف اضافه هم مانند ساير عناصر  اند. به اعتقاد آن پرداخته ليبر ةنظري ةفارسي بر پاي
ين ز بارزتراسير يا مسير بر مكان و خط دلالت زباني داراي معنايي مستقل هستند.  همچنين، 

حروف اضافه همانند ساير عناصر زباني داراي  ،همچنين ؛اضافه است هاي حروف ويژگي
با ند كه بر مواردي مانند جهت و بعد، دوري و نزديكي به سطح يا تماس داشتن  ا معنايي  بدنة

يابند. نكتة جالبي كه نويسندگان در مقايسة دو رويكرد شناختي و ليبر به آن  آن نمود مي
شود، در ليبر  نند اين است كه هنگامي كه در شناختي از نمونة متعارف صحبت ميك اشاره مي

  شود. با عنوان اسكلت معنايي مطرح مي
  

 چارچوب ليبر .4

سازي با  است كه در آن فرايندهاي واژه 9اي اين چارچوب يك نظرية معنايي ـ واژگاني تجزيه
تأثيرات معنايي اشتقاق، تركيب و  گيرند و تأكيد بر رويكرد معناشناسي موردتوجه قرار مي

تبديل است؛  هر عنصر واژي از لحاظ معنايي داراي دو بخش است: اسكلت معنايي ـ 
ها و ذرات  پذير و شامل مشخصه . اسكلت، تجزيه11و بدنة معنايي ـ كاربردشناختي 10دستوري

هاي  توانند موضوع داشته باشند؛ عملكردها و موضوع ها مي معنايي است و اين مشخصه
ها از يك گويشور  شوند. اطلاعات مربوط به اسكلت مراتبي مرتب مي صورت سلسله اسكلت، به

اي مشابهي  رود همة گويشوران اطلاعات پايه به گويشور ديگر ثابت است؛ يعني انتظار مي
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 مقوله شركت تغيير و تركيب اشتقاق، فرايندهاي در آنچهبراي تكواژهاي خاص داشته باشند. 

و معتقد است كه وندها نيز مانند  اي به وندها دارد ليبر نگاه ويژه .است معنايي اسكلت كند، مي
ها نقش معنايي  توان با تعيين اسكلت معنايي آن ساير اجزاي كلام اسكلت معنايي دارند و مي

ها را در واژة مشتق مشخص كرد. البته وي معتقد است كه عوامل ديگري هم در تعيين  آن
چندمعنايي وندها دخيل هستند. بدنه، شامل دانش ادراكي و فرهنگي است و نقش معنايي و 

مند نيست و شامل دو بخش است؛ بخش اول شامل  بندي و نظام طور كامل قابل فرمول به
هاي جهاني است كه ازنظر معنايي، در يك زبان فعال است. بخش دوم شامل تمام  مشخصه

بدنه كلي است و از  كند. عد را رمزگذاري ميهاي معنايي مانند رنگ، عملكرد و ب جنبه
 در موجود باشد. همچنين، بايد واژي عنصر يك در مشخصات معنايي تشكيل نشده است و

 اضافه وزنش يا ازدست بدهد وزن است كند، ممكن مي تغيير واژي عنصر يك حيات طول

  ك است. مند و سيستماتي نظام و است تغيير معرض در تر كم بسيار اسكلت اما شود،
  

  هاي معنايي بندي عناصر واژي با توجه به مشخصه . دسته1ـ4

 نام اول با كند: گروه مي تقسيم دسته سه به را، واژي عناصر اول تمام سطح در ليبر 
 به اول مربوط گروه .13روابط سوم گروه و  12موقعيت دوم گروه جوهر؛ /شئ /ماده پوششي

  است. حروف توصيف براي سوم گروه ها و صفت و ها فعل به مربوط دوم گروه ها، اسم
  

  هاي معنايي . مشخصه2ـ4

 است، اسم مقولة نحويِ معادل كه را جوهر/ شئ/ماده معنايي مقولة مشخصه، اين :[ماده]

 ارزش و كند مي توصيف را عيني (مثل ميز) هاي ذات يا اسم آن مثبت ارزش .كند مي توصيف

  .كند مي توصيف را زمان)مثل انتزاعي ( يا معني هاي آن، اسم منفي
دهد؛ بدين معنا كه اگر  موقعيت را درمورد يك رويداد نشان مي مشخصه، اين :[پويا] 

رويداد موردنظر يك فرايند باشد، اين مشخصه مثبت و اگر يك وضعيت را بازنمايي كند اين 
  مشخصه منفي خواهد بود.

تواند تداوم و  ين مشخصه ميا: )[ieps-/+]]( استنباطي [وجرا رويدادي جايگاه يا وضع 
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تغيير جايگاه را نشان دهد؛ البته در حالتي كه اين مشخصه ارزش مثبت داشته باشد؛ اگر اين 
  توان صحبت كرد.  مشخصه منفي باشد، درمورد تداوم و پيشرفت جايگاه نمي

 مكان در يا موقعيت كه هستند عناصري مشخصه، اين داراي واژگاني عناصر :] [مكان 

  .است مربوط ها آن به فضا يا زمان
 مكاني و زماني ازلحاظ باشد ي مقيد مثبت مشخصه داراي واژي عنصر اگر [مقيد]:

 و مكان دروني هاي محدوديت عنصر واژي باشد منفي مشخصه اين اگر .شود مي محدود
  .ندارد را زمان

 دروني واحدهاي از عنصر اين ساختمند باشد، ي مشخصه داراي عنصري اگر[ساختمند]: 

 حاوي عنصر كه شود مي مشخص منفي باشد، مشخصه، اين اگر است.  شده ساخته مجزا مشابه

   .است نشده متمايز و مجزا دروني، و ازلحاظ است يكنواخت زماني و مكاني از  لحاظ آن
شوند و سهم معنايي زيادي در واژة  برخي از وندها فقط موجب تغيير مقولة پايه مي

كنند. توجه داشته  اما برخي ديگر از وندها معنايي را به پايه اضافه مي .كنند حاصل ايفا نمي
 شوند؛ بر تغيير معنا باعث تغيير مقولة دستوري پايه هم مي باشيد كه برخي از وندها علاوه

هاي معنايي مشابه  تواند از طريق مشخصه ها مي وندها يك اسكلت دارند و توزيع معنايي آن
حساب بيايد. در واژگاني كه  لمة پيچيده موردنياز است، بهكه براي توصيف معناي ك

شوند؛ به اين دليل كه  گيرد، وندها هسته محسوب مي ها صورت مي پيشوندافزايي در آن
هاي ارجاعي پايه را تغيير دهند؛ درواقع، موضوعي كه هسته است،  توانند ويژگي پيشوندها مي

كند. به اعتقاد ليبر، مقولة هر واژة مشتق  مي ارجاع و مقولة واژگاني كلمة پيچيده را مشخص
هاي  تواند از طريق مشخصه كند. توزيع معنايي وندها مي ترين وند آن تعيين مي را بيروني

درست است كه وندها يك بخش اسكلتي دارند، اما محتواي  معنايي مشابه توضيح داده شود.
ندارند (بدنة كمي دارند) و همين معنايي يك وند انتزاعي و نامشخص است؛ چون وندها بدنه 

ها و ديگر مقولات دستوري،  ها، فعل بر اسم شود. ليبر علاوه امر باعث چندمعنايي وندها مي
گيرد؛ به بيان ديگر، براي  تر از واژه مانند تكواژها هم موضوع درنظر مي براي سطوح پايين

توانيم  ؛ پس براي وندها هم ميهاي كلمات ساده را درنظر بگيريم توانيم همان ويژگي وندها مي
دوظرفيتي است (مادر كسي است كه فرزندي دارد): » مادر«موضوع تعيين كنيم. مثلاً، كلمة 
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طور كلي به اين صورت درنظر گرفته  (بچه). پس اسكلت مادر به 14مرجع (خود مادر) و دارنده
  شود. مي

  ])[ ])،(]ارجاعي [+ ماده، + پويا([مادر
دهند.  را نشان مي 15ها طور خاص، وضعيت ها تعلق دارند و به عيتها به دستة موق صفت
  ها به اين صورت است: اسكلت آن
   ).Lieber, 2009, pp.35-42( ])[ ]پويا، + درجه پذير ( – [قرمز

هايي، با چه  براي افزوده شدن وند به پايه، بايد مشخص كنيم كه يك وند در كنار چه پايه
  ). Lieber, 2007( گيرد مقولات دستوري قرار مي

  

  نمايگي اصل هم. 3- 4

 تا كاررفته به همديگر به ها موضوع زدن گره براي نمايگي هم اصل نام به اصلي نظرية ليبر، در

 يك ساخت در .باشد ها برابر موضوع تعداد با شود مي ظاهر نحو در كه واژي عناصر تعداد

 ساختارهاي بلكه شوند،  مي واقع هم كنار در نحوي تنها ساختارهاي نه پيچيده قاموسيِ واژة

 دنبال به معنايي ساختار بنابراين گيرند؛ مي قرار هم كنار د نيز هاي معنايي) (اسكلت معنايي

مركب يا  خواه باشد مشتق خواه پيچيده، واژة يكلازمة ايجاد . شود مي نحوي حاصل ساختار
 ارجاعي عنصر اين است. دواح ارجاعي  در يك عنصر جزء كار هم قرار گرفتن چند تركيب،

 يا ارجاعي اين واحدهاي .نمايان شود در نحو موضوع چند عملاً كند تعيين مي كه است

 زدن گره هم به براي ما كه است اي وسيله نمايگي هم نامند. مي موضوع را ها مدلول

 لحاظاز كه هايي موضوع فقط اينكه تا داريم نياز پيچيده واژةدهندة  تشكيل اجزاء هاي موضوع

 براي ما كه ابزاري است نمايگي، هم. )Lieber, 2004, p.45(هستند حاصل شود  فعال نحوي

هاي  نياز داريم و بر ويژگي بدان هستند، فعال نحوي ازلحاظ كه هايي موضوع هم بستن به
 كند. در هاي هسته و غيرهسته عمل مي گذارد و بر موضوع ارجاعي كلمة پيچيده تأثير مي

 اي غيرهسته عضو موضوع بالاترين شوند، مي تركيب باهم معنايي هاي اسكلت كه ساختاري

هسته آن عنصري كنيد.  نمايه هم نمايه) بدون موضوع (ترجيحاً هسته موضوع بالاترين با را
ليبر معتقد است كه هستة ). Booji, 2005(كند  هاي يك ساختار را تعيين مي است كه ويژگي
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  ).Lieber, 2010a, p.200(كند  ناي كلمه يا بن را مشخص ميآن تكواژ است كه مقوله و مع

كند. براي  عنوان هسته عمل مي ترين وند، به ) معتقد است در وندافزايي بيروني1992ليبر (
شود؛ طبق تعريف ليبر، چون اين كلمه  هسته محسوب مي» er–« وند playerمثال، در كلمة 

را به اسم، تبديل كرده است، پس، وند يك فعل »er–« يك اسم است و اضافه شدن وند 
ترين وند هم هست. اين وند معناي  ، بيروني»er–« شود. همچنين،  عنوان هسته محسوب مي به

اي است كه مقولة  گويد كه هسته سازه ) مي2010ليبر (فاعلي را به فعل اضافه كرده است. 
) هسته 2011فودمن ( آرانوف و كند. هاي معنايي كل كلمه را مشخص مي دستوري و ويژگي

كند.  دانند كه نقش دستوري و معناي كل سازه را مشخص مي عنوان عنصري مي را به
هم نمايه  براي شرايطي هسته كه در صورتي موضوع هسته معنايي شرايط با سازي نمايه هم

پذيري معنايي نهفته  باشد. در اين اصل، اصل تركيب سازگاري داشته بايد باشد، داشته شدن
كند يعني معاني  صدق مي »نا«اي مشتق از وند  ؛ يعني زماني كه اين اصل درمورد واژهاست

سازد، اما  متعارف اين وند با معناي متعارف پايه تركيب شده و معناي واژة مشتق را مي
ممكن است در مواقعي اين موضوع صدق نكند و واژة مشتق، معنايي متفاوت ازتركيب معناي 

  شته باشد. وند در كنار پايه دا
  )، اسكلت وندها به شكل زير خواهد بود:2004براساس ليبر (

 [-loc(i),[ هاي پايه ويژگي ([i],[])])] 

وندها هم مانند ديگر مقولات دستوري، داراي موضوع هستند كه براي بازنمايي يك نوع 
كه وندها با نمايگي) و اين نمايه شوند (طبق اصل هم هاي پايه هم از معنا بايد با يكي از موضوع

اي است كه بايد در كنار  شوند؛ همچنين، هر وند وابسته نشان داده مي [loc-]مشخصة معنايي 
ها به يك پايه است. به اعتقاد ليبر (همان)  هاي وندها نياز آن درواقع، از ويژگييك پايه بيايد؛ 

و پايه بر هاي وند  هايشان در تعامل هستند. تعامل بين موضوع هاي پايه وند با مشخصه
در اين نمونه براي نشان دادن اصل گذارد.  هاي ارجاعي كلمة حاصل، تأثير مي ويژگي

نمايه شدن موضوع وند با  نمايگي ما فرض كرديم كه پايه داراي دو موضوع است. هم هم
تواند يك نوع معنا را (معناي كلمه) القا كند. گرچه بعدها  هاي پايه مي هركدام از موضوع

بالاترين موضوع اسكلت، ).  Lieber, 2004طور نيست ( كه هميشه هم اين خواهيم ديد
  موضوع نقش واژگاني هسته است.
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  كند كه دو راه براي ايجاد يك اسكلت وجود دارد: ليبر پيشنهاد مي
a)  Af1  ([ ], [Bf 2 ([ ])] 

»a «در اشتقاق  
b)  Af1  ([ ])], [Bf 2 ([ ])] 

»b « در تركيب  

كه وندها اسكلت خاص خودشان را  سروكار داريم. ازآنجايي» a«در پژوهش حاضر ما با 
براي اسكلت  16ترين نقش عنوان خارجي دارند، وندافزايي به معناي اضافه كردن اين اسكلت به

 بالاترين موضوع هسته، موضوع وند است. كند.  وصل مي» a«صورت  پايه است و پايه را به

آيند و درنتيجه اصل  هاي خاصي مي ضوعها و مو هايشان با نقش وندها در بازنمايي
  ها تنظيم كند. هاي اين وندها را با پايه ) موضوعindexingنمايگي لازم است تا نمايگي ( هم

  

  ها و بحث تحليل داده .5

هاي پژوهش براساس مقولة پايه، مقولة حاصل از وندافزايي و معناي حاصل از  داده
واژة مشتق  1139و » نا«واژة مشتق از وند  535وندافزايي بررسي و نتايج زير حاصل شد. 

هاي صفت، اسم،  هايي از مقوله با پايه »نا«در پيكره مشاهده شده است.  پيشوند » بي«از وند 
موردي كه در  535تواند معناي نفي را ايجاد كند؛ از  قيد، بن مضارع، بن ماضي و ضمير مي

 23مورد همراه با اسم،  120راه با صفت ، مورد هم 370كار رفته،  به »نا«ها پيشوند نفي  آن
مورد همراه با  3مورد همراه با بن مضارع،  5مورد همراه با ضمير،  1مورد همراه با قيد، 

واژگان مشتق از وند  17»فراواني نوع«اند. اين ارقام،  مورد همراه با بن ماضي آمده 1مصدر و 
صورت جداگانه  اي اضافه شده كه به ايهبه پ »نا«مورد هم  20دهند. در  موردنظر را نشان مي

شوند كه با ساخت ناهمپايگي توضيح داده خواهد شد. با  يك واژة مستقل درنظر گرفته نمي
در همة موارد صفت » نا«ها مشخص شد كه مقولة حاصل از وندافزايي با وند  بررسي داده

ديگر، جز در مواردي  انبي شود. به با مصدر و اسم تركيب مي »نا«جز در مواردي كه  است؛ به
توانيم بگوييم كه  رو هستيم. مي معدود، در بقية موارد ما با تغيير مقولة پايه به صفت روبه

گونه توجيه كرد كه با توجه به  ساز است. شايد بتوان اين بيشتر، يك پيشوند نفي صفت »نا«
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هايي كه  كيب با پايهدر تر ها تركيب شده است. با صفت »نا«ها در بيشتر موارد پيشوند  داده
جز يك مورد (نابهنگام) از نوع قيد حالت هستند و  شان قيد است، تمام قيدها به مقولة دستوري

براي انتقال معناي منفي در كنار  »نا«خورد. بنابراين،  چشم نمي اي از انواع ديگر قيدها به نمونه
شود. در همة موارد مشتق از وند تواند تركيب  اي كه قيد حالت است، مي پاية قيدي، فقط با پايه

. )p.90 ,2004(ليبر  رو هستيم. ، جز در برخي از موارد معدود، با تغيير مقولة پايه روبه»نا«
عناصر در واژگان  18سازي بازفهرست را آن بلكه داند، نمي صفر وندافزايي را مقوله تغيير

همچنين، دهند.  ود ميهاي تازه را به درون خ داند؛ يعني واژگان اجازة ورود مدخل مي
نمايگي  با پايه، با اصل هم »نا«مشخص شد كه بسياري از معاني حاصل از تركيب پيشوند 

توان يكي از  نمايه شدن موضوع هسته با موضوع غيرهسته مي ليبر مطابقت دارند؛ يعني با هم
  دست بياوريم. كند، به ها را بازنمايي مي آن »نا«معاني متعارف منفي كه 

مورد همراه با پاية اسم آمده و مقولة واژة  1021مشاهد شده است كه » بي«وند  درمورد
مورد در كنار صفت قرار گرفته  1مشتق را به صفت تبديل كرده است. همچنين، اين وند در 
در كنار » بي«مورد هم وند  114بدون آنكه مقولة دستوري واژة حاصل تغييري كند. در 

 107مورد،  114ساخت ناهمپايگاني قابل توضيح هستند؛ از اين  هايي قرار گرفته كه با پايه
مورد از واژگان مشتق هم قيد هستند. اين وند تمايلي چنداني به  7اسم ساخته شده و 

مورد همراه با بن گذشته آمده و اسم مصدر  3هاي فعلي ندارد و تنها در  همراهي با پايه
  ساخته است. 

  
  » بي«هاي مشتق از  : واژه1جدول 

Table1: words derived from "bi" 
 

  درصد » بي«هاي مشتق حاصل از وند  واژه مقولة پايه رديف
 %89.64 1021 اسم 1

 %0.26 3 بن ماضي 2

 % 10.008  114 پايه مقولات ناهم 3

 1139 تعداد كل 4
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  » نا«هاي مشتق از  : واژه2جدول 

Table2: words derived from "naa" 
  

 درصد  »نا«هاي مشتق حاصل از  واژه پايهمقولة  رديف

 %22.42 120  اسم 1

 %69.15 370  صفت 2

 %4.29 23 قيد 3

 %0.18 1 بن ماضي 4

 %0.93 5 بن مضارع 5

 %0.56  3  مصدر 6

 %2.42  13  پايه مقولات ناهم 7

  535  تعداد كل  8

  

  »نا«. پيشوند 1ـ5

حرف او ناگفته «لي است. در جملة به معناي گفته نشده است. گفته يك صفت مفعو ناگفته:
  اين صفت داراي دو موضوع است.» ماند
  ....  كه آيد	اي شاعرانه برميتماش و شاعر نگري از جهان ناگفته ذن بوديسم مĤلاً امر....  )1( 

با صفت جوانمرد آمده است و يك صفت با معناي  »نا«پيشوند  ،»ناجوانمرد«در واژة 
هركدام يك موضوع (جوانمرد داراي  »جوانمرد«و  »نا«ست. اگر نفي استاندارد ايجاد كرده ا

شوند و  نمايه مي نمايگي، هم ها طبق اصل هم موضوع ارجاعي است) داشته باشند، اين موضوع
هاي پايه، نياز داريم كه ببينيم آن پايه به چند  كنند. در تعيين موضوع معناي نفي را ايجاد مي

» او«، ما با يك مشارك يعني »او يك جوانمرد است«در جملة  كننده نياز دارد. مثلاً مشاركت
  رو هستيم؛ پس جوانمرد يك موضوعي است. روبه
  .... داند،		مي ناجوانمرد را آن دهقان كه سينمايي »طور	و سعيد دليري هم همين ) .....2( 
 ....سف أد و تهم يكي پس از ديگري فرار را بر قرار ترجيح دادن ناجوانمردو خلافكاران . ) ...3(

ممكن است در برخي موارد پاية ما داراي بيش از يك موضوع باشد. مثل شاعر كه داراي 
دو موضوع است؛ يك موضوع ارجاعي و يك موضوع آنچه توسط شاعر گفته يا نوشته 

آيد. ناياب: پايه از  عنوان پايه، مي گاهي همراه با بن مضارع، به »نا«ساز  پيشوند منفيشود.  مي
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عنوان  به» من«، »من آن را يافتم«يافتن است كه پويا و دوظرفيتي است. مثلاً در جملة فعل 
اند. موضوع بيروني بايد داراي اراده باشد و مفعول  عنوان مفعول ظاهر شده فاعل و آن را به

براي تركيب شدن با پايه شرط خاصي  »نا«كه  تواند داراي اراده باشد يا نباشد. ازآنجايي مي
بايد با  »نا«تواند ناياب باشد يا نباشد؛ بنابراين، موضوع  يعني موضوع دروني مي ندارد،

دست بدهد. پاية ياب در كنار وند  نمايه شود تا معناي ناياب بودن را به موضوع دروني هم
شود (كمياب است و فراوان نيست). پس معناي منفي  به معناي چيزي است كه پيدا نمي »نا«

ديگر پايه  بيان رو هستيم. به ابل كمياب و فراوان؛ يعني با يك طيف روبهمتضاد دارد. در مق
دهد. اگر  معناي تضاد را نشان مي »نا«پذير بودن است؛ درنتيجه، در كنار  درجه  داراي ويژگي

  تواند تضاد ايجاد كند. پذير بودن نباشد، كلمة حاصل نمي پايه داراي ويژگي درجه
ه شناس نيست (نشاختن يا نداتستن )؛ يعني معناي به معناي كسي است ك »ناشناس«

منفي استاندارد؛ استاندارد است به اين دليل كه پاي يك پاية فعلي در ميان است؛ يعني 
پوياست؛ يعني -شناختن كه يك فعل انديشگاني (مربوط به ذهن) است و داراي مشخصة 

اسم. موضوع بيروني بايد شن ايستا و داراي دو موضوع بيروني و دروني است. من او را مي
تواند زنده باشد يا نباشد. مثلاً در جملة مريم  داراي اراده و زنده باشد. موضوع دروني مي

شعور و جاندار و برند يك چيز غيرجاندار است. حال براي  شناسد، مريم ذي اين برند را مي
راي جاندار يا شرطي ب »نا«اينكه بگوييم يك چيز يا يك شخص، ناشناس است، در اين حالت 

نمايه شود و هم  تواند هم هم با موضوع دروني مي »نا«غيرجاندار بودن ندارد. پس موضوع 
  با موضوع بيروني پايه. 

  ..با حمايت مستقيم.. و نيز گروهي ملبس به لباس.. ناشناس دو بامداد گروهي از افراد....  )4(
   ......متر از قانون است.   ماندن منابع مالي مه ناشناسگويد  او مي .......  )5(

  ... را او)آلود	(مهناشناخته وجود و است شاعر وجود دوگانگي منشاء ترس، ....اين ) 6( 

 شده نيست: معناي نفي استاندارد. ): شناخته])>ارجاعي <پويا ( - [موقعيت( - [ناشناخته: 

توانيم اين  به معناي كسي است كه دانا نيست؛ يعني معناي منفي متناقض. نمي» نادان«
رو نيستيم؛ كسي كه  معناي نفي را تضاد درنظر بگيريم؛ به دليل آنكه ما با يك پيوستار روبه

پويا را داراست و يك فعل  - هم ويژگي » دان«زمان نادان باشد.  تواند هم داناست نمي
ود ش انديشگاني و ايستاست؛ يعني فعلي كه با عمليات ذهني در ارتباط است و كاري انجام نمي

كه داراي پايان و آغاز باشد. نافهم نمونة مشابه نادان است. در اين نمونه هم ما دانستن را 
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توانيم بگوييم كه ميز هيچ جيز  توانيم به يك موجود غيرجاندار نسبت دهيم. مثلاً نمي نمي
شعور باشد، اما چنين  داند. بنابراين، موضوع بيروني فعل دانستن بايد جاندار و ذي نمي

به همراه پايه بتواند معناي  »نا«ي براي موضوع دروني وجود ندارد. حال براي اينكه شرط
  نمايه شود. را منتقل كند، بايد موضوع آن با موضوع بيروني هم» كسي كه آگاهي ندارد«

   ...، تحت عنوان اسلام و انقلاب عليه .نادانطلب و  كه برخي افرادفرصت ......  )7(

چيزي يا كاري است كه برخلاف «معناي  شود كه به مشاهده مي» واهناخ«واژة  8در نمونة 
موردي كه از  793است. جالب است كه تمامي » گرفته و در مقابل كلمة خواه ميل كسي انجام

آمده است. خواستن يك فعل دو » خواه«اين واژه در پيكره مشاهده شده، همراه با واژة 
خواهد. موضوع بيروني اين فعل بايد داراي  مي ظرفيتي و ايستا (پويا) است؛ كسي چيزي را

؛ اما اين شرط براي موضوع دروني ضروري نيست؛ »داراي اراده بودن«شروطي باشد؛ مثلاً 
، پيشوند »چيزي يا كاري برخلاف ميل كسي است«به معناي » ناخواه«بنابراين در اين واژه كه 

نمايه  پس، بايد با موضع بيروني پايه همرا دارا خواهد بود؛ » ارادي بودن يا نبودن«شرط  »نا«
شود تا اين معنا منتقل شود. معناي منفي آن از نوع استاندارد است. خواستن يك فعل 

  ».پويا -«ايستاست؛ يعني 
پويا بودن يا «دهند براي بازنمايي معناي منفي استاندارد،  ها نشان مي تمام اين نمونه

 »نا«ندارد؛ حتي زماني كه بن مضارع در كنار وند  تأثيري در نوع معناي منفي» نبودن پايه
شود؛  گيرد، بدون آنكه بدانيم فعل ما انديشگاني است يا خير، معناي متضاد ايجاد مي قرار مي

كند، پس، شايد  را بازنمايي مي» متضاد و استاندارد«در كنار بن مضارع معاني  »نا«پس، وند 
  است.» استاندارد و متضاد«دة معناي كنن بتوان گفت كه مقولة پاية وند، تعيين

   ....تنوع آراء با هم برخوردمي كند خواه و ناخواهبا فرض پذيرش تكثر،  ....  )8(

» شخص رذل و پليد و فرومايه در مقابل كَس به معناي خويشاوند«به معناي » ناكس«
به داراي دو موضوع ارجاعي (شخصي در دنياي بيرون) و يك موضوع ديگر » كسَ«است. 

تواند با موضوع ارجاعي براي انتقال اين  نمي »نا«است. موضوع » دارندة صفات«معناي 
است، » دارندة صفات«نمايه شود؛ بنابراين، بايد با موضوع دروني كه به معناي  معناي نفي هم

» كسَ و ناكس«را نشان دهد. دو واژة » شخص داراي رذيلت«نمايه شود تا بتواند معناي  هم
كه يك اسم ذات است، معناي منفي متناقض » كسَ«در پيوند با پاية  »نا«تند؛ يعني متناقض هس
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را ايجاد كرده است؛ البته در مواردي هم كه با اسم معني آمده است، بيشتر معناي منفي 
به همراه اسم معناي منفي متناقض را  »نا«شود. در بيشتر موارد  متناقض از آن متبادر مي

  ايجاد كرده است.
 ....» كتابسازي«دست به عمل شنيع  ناكسو اينترنت خبري نبود تا هر كس و   ... )9(

و » نا«نمايگي، يعني تركيب معناي وند  براساس اصل هم» ناكس«اگر قرار بود معناي واژة 
» مرد نبودن و زن بودن«بايست  دست بيايد، معناي اين واژه مي ، به»مرد«معناي پايه، يعني 
جوانمردي ندارد و اهل خيانت كردن «نيست؛ بلكه به معناي كسي است كه  باشد؛ اما اينگونه

). مرد داراي دو موضوع ارجاعي (بيروني) و موضوع زن نبودن 1345(دهخدا، » است
در اينجا داراي موضوعي باشد (كه آن را به معناي نداشتن، يا نبودن  »نا«(دروني) است. اگر 
تواند چنين معنايي (يعني  مرد نمي  هاي هر يك از موضوع نمايه شدن آن با در نظر بگيريم)، هم

نمايه  اهل خيانت بودن) را القا كند؛ اگر با موضوع بيروني، يعني يك مرد در دنياي بيرون، هم
اين باشد كه آن مرد خاص در دنياي بيرون نيست، با معناي » نامرد«شود و منظور ما از 

زن «با موضوع دروني يعني  »نا«د. اگر موضوع در فرهنگ لغت متناسب نخواهد بو» نامرد«
دست بياوريم؛ يعني اگر فرض كنيم كه  توانيم اين معنا را به نمايه شود، بازهم نمي هم» نبودن

نمايگي اين  هم داراي موضوعي است، طبق اصل هم» مرد«داراي يك موضوع و  »نا«پيشوند 
را كه معناي منفي از نوع » نبودن زن«نمايه شوند و معناي منفي  دو موضوع بايد باهم هم

آدم «بينيم كه چنين اتفاقي نيفتاده است و به معناي  متناقض است، به وجود بياورد؛ اما مي
نمايگي  موضوعي ندارد كه اصل هم »نا«است. بناراين، بهتر است بگوييم كه » كار خيانت

نيست كه بخواهد با  داراي موضوعي »نا«بخواهد اعمال شود؛ يعني اگر در نظر بگيريم كه 
از آن » متعارف نبودنِ، يا نداشتن، يا بدونِ«نمايه شود، پس ديگر معناي  موضوع مرد هم

اش  را با پايه »نا«راحتي معناي نامتعارف حاصل از تركيب وند  توانيم به شود و مي متبادر نمي
پژوهش اندرو  دست آمده در با نتايج به» نامرد«توضيح دهيم. نتايج حاصل از بررسي واژة 

  راستاست. ) هم2015(
  ...بازشناخته شد. آيا تاريخ، مرداني اينچنين را  نامرد از مرد آن در كه بود ).....10(

هاي مرد بودن را  معناي فردي كه از نظر بيولوژيك ويژگي هم به» مرد«واژة  11در نمونة 
گيرند.  يكديگر قرار ميدر مقابل » نامرد«و » مرد«صورت، دو واژة  داراست، نيست؛ در اين
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كنند و اينكه در معناشناسي شناختي،  ) به مورد جالبي اشاره مي1394يوسفيان و همكاران (
شود كه يك واژه يك  نام نظرية سرنموني وجود دارد كه در آن مشخص مي اي به نظريه

ا معناي سرنموني و متعارف دارد كه داراي بسامد بالايي است؛ سرنمون در نظرية ليبر ب
تواند  ها و متون متفاوت مي عنوان اسكلت معنايي مطرح شده است. اما همين واژه در موقعيت

توان چنين  هم مي» نامرد«و » مرد«معاني ديگري هم با جزئيات ديگري داشته باشد. در واژة 
شناختي  هاي زيست در اسكلت معنايي خود داراي ويژگي» مرد«توان مطرح كرد.  چيزي را مي
سري صفات و  اي و اصلي، داراي يك هاي هسته بر اين ويژگي است و علاوهخاص خود 

گردد؛ حال اگر كسي چنين خصوصيات اخلاقي  خصوصياتي است كه به رفتار و منش برمي
  شود. توصيف مي» نامرد«را نداشته باشد، با واژة 

  ...  كش،	ضعيف وفا،	، بينامردمثل شوكت ترسيم نكرده است كه    )...11(

نمايگي ليبر  خوريم كه با اصل هم وارد ديگري هم به چنين معاني نامتعارفي برميدر م
(به » ناشاعري«، هاي زنانه ندارد) (به معناي كسي كه ويژگي» نازن«هماهنگ نيستند؛ مثل 

(يعني » ناانسان«(يعني فروش و بازار مناسب نيست)، » نابازار«اي بودن)  معناي غيرحرفه
  ؛ نه اينكه مثلاً انسان در تقابل با حيوان قرار دارد). كسي كه انسانيت ندارد

  ... را »فاصله« كلمة شاعر. زند	داد مي ناشاعري هم ضعف تأليف و)... 12(  

داند، اما درواقع، اصول شاعر  كسي خود را شاعر مي«معناي آن است كه  به» ناشاعري«
كسي كه شاعر «معناي  بنابراين، به؛ »داند هاي اولية شاعري را نمي بودن را بلد نيست و ويژگي

 تواند باشد. ، نمي»نيست و مثلاً راننده است

  خصيصه ... 		چه هر از 		دهش تهي ،ناانسان است 	اي يافته	زوال 		شخصيت 	)...13(

ها و  كسي است كه ويژگي«معناي  نيست، بلكه به» حيوان بودن«معناي  به» ناانسان«
  ».خصايص نيكوي انساني را ندارد

  .... ها		بهداشت و درمان در برخي از رسانه نابازار تعبيري توسط جنابعالي تحت عنوان .....)14(

كه بازار نيست و مثلاً پارك  جايي«نه اينكه » فروش و بازار مناسب نيست«يعني » نابازار«
  ».است
  ... شود	مي روشن ترتيب اين به .كنيد قبول را بودن نازن و نامتعادل برچسب و ببريد اين )...15(

هاي وند و پايه  پذيري معنايي موضوع در تمامي اين موارد محاسبات ما براي تركيب
نمايگي و وجود موضوع در وند و  ريزد؛ درواقع، اصل هم هم مي نمايگي به براساس اصل هم
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ساز را توجيه كند. همچنين، در بافت كاربرد است  تواند معاني متفاوت اين وند منفي پايه نمي
با اين توضيحات اگر نپذيريم شود؛  ردنظر در واژة مشتق از آن، مشخص ميكه معناي وند مو

نمايگي، با موضوع پايه،  كه وندها داراي موضوعي هستند كه نياز دارند براساس اصل هم
را توجيه كنيم.  »نا«ساز  توانيم معاني متفاوت پيشوند منفي نمايه شوند، در اين صورت مي هم

دهد  هاي بالا نشان مي ديگر، داده بيان بهمايگي نياز نخواهيم داشت؛ ن درنتيجه، ديگر به اصل هم
توانيم چنين معاني متفاوتي را توجيه  موضوع درنظر بگيريم، نمي »نا«كه اگر ما براي وند 

نمايگي نباشد و  كنيم؛ پس بهتراست براي وندها موضوع درنظر نگيريم تا نيازي به اصل هم
بنابراين، كنند.  از كلمات معاني متعارف منفي را منتقل نميبتوانيم بگوييم كه چرا برخي 

كار ببريم. اين موضوع اولين بار  توانيم براي انواع معاني منفي به را مي  شده صورت اصلاح
  مطرح شد.» -dis-, in«) در زبان انگليسي درمورد وندهاي 2015توسط اندرو (

  آيد: شكل زير درميبه »نا«پس اسكلت وند 
  ])>پايه <يت(موقع - [

آيي وند در كنار پايه است كه معاني منفي  پس وند ما ديگر داراي موضوع نيست و باهم
تعيين معناي وند  كند. البته نبايد نقش بافت كاربرد را در پيكره، در متفاوتي را بازنمايي مي

اجزاي  تواند معناي متفاوتي را براي آيي واژگان مي موردنظر ناديده گرفت، زيرا گاهي باهم
  كلام رقم بزند. 

): اميد دو ظرفيتي است. يك موضوع ارجاعي ])،( )>ارجاعي <پويا ( - [موقعيت( -[نااميد: 
توانيم براساس  شده ما نمي دارد و يك موضوع ديگر كه دارنده است. بنابر توضيحات ارائه

  كار گيريم. همعاني حاصل از اشتقاق را (حداقل در مورد پيشوند نا) ب  نمايگي همة  اصل هم
  ...به نقاد نااميد توان كرد.  ازاين به بعد برشت از موقعيت شاعر هرج و مرج طلب و).... 16(  

كدام از مقولات دستوري  گيرند، هيچ قرار مي» نا«هايي كه در كنار وند  برخي از پايه
، نازماني، هاي نانظمي، نامهري، ناسازي، ناعدالتي، ناانديشي متداول را ندارند؛ مثلاً واژه

هاي نظمي، انگاشتگي، انديشي، سازي واژگاني نيستند  بينيم پايه طور كه مي انگاشتگي. همان
) وندافزايي پايگاني و 87ـ86، صص. 1386كه در زبان فارسي وجود داشته باشند. شقاقي (

م شود، مرحله انجا به صورت مرحله كند؛ به اين معنا كه اگر وندافزايي به ناپايگاني را مطرح مي
شود و سپس،  ساخته مي» ثبات بي«ثباتي؛ يعني در ابتدا واژة  ناميم؛ مانند بي آن را پايگاني مي
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زمان  طور هم باره و به يك به» ناكفايتي«گيرد، اما در مواردي مانند  وندافزايي صورت مي
به آن در فارسي وجود ندارد كه وندافزايي » كفايتي«وندافزايي شكل گرفته است، زيرا واژة 

شوند اما در ناهمپايگاني  يك به پايه اضافه مي به صورت بگيرد. در اشتقاق پايگاني وندها يك
  زمان. صورت هم به
  

  »بي«پيشوند . 2- 5

ديده شد كه بهتر است اين وند را بدون موضوع درنظر بگيريم تا بتوانيم » نا«درمورد پيشوند 
خواهيم  توان توضيح داد. حال مي گي نمينماي اي را توضيح دهيم كه براساس اصل هم معاني

چه صورت توضيح  ، مشاهده كنيم كه معاني متفاوت اين وند به»بي«هايي از وند  با بيان نمونه
  گيرد.  هايي قرار مي مشاهده شد كه اين وند در كنار چه پايه 1داده خواهد شد.  در جدول 

 مواجه خطرناك چالش و ثباتي بي با را منطقه متعارف توازن و كرده استفاده ) ...17(
  ...كنند
  ريزي... بهتر طرح زندگي به او ايمان و نرگس گناهي بي نمايش براي كه رود مي )...18( 
  ....دختر شد انجيرهاي خيس سراسيمه  ،مبالغه	بي ،ابرگرفت فرود آمد پس  )...19(
 دستجات و دارعزا مردم به توهين و احترامي بيبا  باتوم به فشار مسلح گروه )...20(

  ..... كه عزاداري
ي فرد در تماس تلفن ينافزود: ا ويداشت.  را بضاعت يب يبه فرد يو كمك مال )...21(

  ...متذكر شد كه 
 يبه اعماق فضا زده را شگفت ينندةبانتها  يب ظاهراً مجموعه ينمتوازن اآلايش  )...22( 

  ..كشاند. مي يتنهايلا
  شود. در اينجا مشاهده مي» بي«ية وند عنوان پا اسم است كه به» انتها«
عشق،  راه  ةهاي مستندرودي تا بهشت، سودا، صحيف پيش از اين مجموعه) .... 23(
ايم. اين  براي صهيونيسم، جدال و مسلمانان را از اين كارگردان در سيما ديده بازگشت بي

  ...قسمتي  قرار است  13 ةبرنام
گذشته آمده است و معناي نفي استاندارد ايجاد  وند موردنظر همراه با بن 23در نمونة 

 كرده است.
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  اند...	اتخاذ كرده ياستيمطبوعات، س احتياطانه		يب يوةشين مقابله با ا يكه برا )...24(
  هستند، بهتر است از مواد غذايي حاوي فيبر و.... اشتها بي).... افرادي كه 25(

تناقض و متضاد و در موارد اندكي معناي منفي » بي«هاي مشتق از وند  در تمامي واژه
داراي «در مقابل » بضاعت بي«(همراه با پاية فعلي) نفي استاندارد حاصل شده است. مثلاً  

پذيري داريم؛ يعني ما  درجه» بضاعت«داراي تضاد است، زيرا ما درمورد واژة » بضاعت
كسي «تريتب معاني  را داريم؛ يعني به» داراي بضاعت«و » بضاعت كم«، » بضاعت بي«واژگان 

كه داراي توان مالي خوبي  كسي«و » كه توان مالي كمي دارد كسي«، »كه توان مالي ندارد
داراي معناي منفي » بي«رو هستيم در اين مورد وند  ، دارند؛ پس چون با يك طيف روبه»است

و ر روبه» اشتها«توان مشاهده كرد كه با طيفي از  هم مي 25متضاد است. در مورد مثال 
داريم كه در يك پيوستار قرار دارند » اشتها بي«و » پراشتها«، »اشتها كم«هستيم؛ يعني ما افرا 

  شود. مشاهده مي 25و معناي تضاد در مثال شمارة 

معناي منفي تناقض دارند؛ ما طيفي از ثبات را نداريم؛ يك » باثباتي«در مقابل » ثباتي بي«
قرار دارد و معناي منفي » محتاطانه«در مقابل » تياطانهاح بي«ثبات است يا باثبات.  چيز يا بي

داراي معناي » بي«درصد از موارد، وند  23.72كند. با توجه به پيكره،  تناقض را منتقل مي
درصد داراي معناي منفي تناقض هستند؛ هيچ معناي غيرمتعارفي،  76.27منفي متضاد و 

وجود ندارد. بنابراين، » بي«مشتق از وند  مشاهده شد، در واژگان» نا«آنطور كه درمورد وند 
نمايگي ليبر توضيح داد؛ بدين صورت  راحتي براساس اصل هم توان به معناي اين وند را مي

تواند  توان درنظر گرفت كه اين وند داراي موضوعي است كه با موضوعات پايه مي كه مي
براي وند موردنظر قابل  نمايه شود و معناي منفي تضاد را ايجاد كند. پس اسكلت زير هم

  قبول است: 
[-loc(i),[ هاي پايه ويژگي ([i],[])])] 

نمايگي ليبر مطابقت دارد و معناي آن با اين اصل  با اصل هم» بي«پس، معناي وند 
اي  تواند همراه شود (البته تنوع پايه هاي متفاوتي مي توضيح است. همچنين، اين وند با پايه قابل

شود؛ البته مواردي هم  طور غالب با اسم همراه مي تر است)، اما به كم» نا«اي  آن از تنوع پايه
  .31و  30هاي  توجيه است؛ مانند نمونه پايگي قابل وجود دارند كه با ساخت ناهم

  ..اند، اقدام كنند. بوده شرمانه بياندركار اين عمل  فرد يا افرادي كه  دست)... 27(
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  .... ، برانگيزدشرمانه بيادبانه و  هاي حتي بي خاشجوييهاي گستاخانه و پر واكنش )....28( 

شود، زيرا چنين  اي مستقل درنظر گرفته نمي عنوان واژه پايه، به 28و  27هاي  در نمونه
صورت پله پله  اي در زبان فارسي قابل قبول نيست و وجود ندارد. بنابراين، وندافزايي به واژه

ر ساخته شده است. اين دو مورد، جزو معدود يكباره واژة موردنظ صورت نگرفته و به
توان  طور كلي، مي اما بهمواردي هستند كه واژة مشتق حاصل از وندافزايي، يك قيد است، 

شود؛ گرچه چند مورد قيد  ساز محسوب مي يك وند صفت» نا«نيز مانند وند » بي«گفت كه وند 
. در تمام موارد مشتق از وند ساز است طور غالب يك وند صفت شود، اما به نيز مشاهده مي

اند، معناي  هاي اخير بيان  شده واژگاني كه در نمونه شود. تغيير مقولة پايه مشاهده مي» بي«
توضيح داديم، درمورد » نا«كنند. معاني نفي نامتعارفي كه درمورد وند  نفي تضاد را منتقل مي

  شود. مشاهده نمي» بي«وند 

  

  بندي كلي گيري و جمع نتيجه .6

) 2004در چارچوب ليبر (» بي«و  »نا«بنياد پيشوندهاي  در اين جستار، به بررسي پيكره
كنندة معناي پيشوندها و  كند كه  تعيين نمايگي را معرفي مي پرداخته شد. وي اصل هم

كنندة معنا  تواند تعيين ها مي پسوندها بعد از پيوستن به پايه است. نحوة گره خوردن موضوع
و بايد اين اصل را ») نا«اصل در تعيين معناي وندها مؤثر نيست (مانند وند  باشد. گاهي اين

هاي پژوهش  اي خاص كنار بگذاريم. با توجه به داده ه براي تعيين معناي برخي وندها در واژ
ساز هستند و باعث تغيير مقولات  وندهاي صفت» بي«و » نا«متوجه شديم كه پيشوندهاي 

توانيم  نمايگي نمي شود. همچنين، مشخص شد كه  براساس اصل هم ها به صفت مي بيشتر پايه
موضوعي  »نا«توانيم بگوييم وند  را توجيه كنيم. بنابراين، مي »نا«بسياري از معاني پيشوند 

هاي متفاوت،  تواند در كنار پايه نمايه شود، بلكه اين وند مي ندارند كه با موضوع پايه هم
شود، اما وند  اشد كه به بروز معاني منفي متفاوت منجر مياسكلت معنايي متفاوتي داشته ب

توضيح است و  نمايگي مطابقت دارد و معاني آن با اين اصل قابل كاملاً با اصل هم»  بي«
هردوي اين وندها گاهي با  متفاوت است.» نا«اسكلت معنايي آن از اسكلت معنايي وند 

ي جداگانه نيستند كه با اشتقاق ناپايگاني ا تنهايي مقوله شوند كه به هايي همراه مي پايه
» بي«كند و وند  معاني منفي تضاد، تناقض و استاندارد را منتقل مي» نا«توجيه است. وند  قابل
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معناي منفي تضاد و تناقض و در صد بسيار كمي هم نفي استاندارد (در مواردي كه پاية 
  گيرد). فعلي در كنار آن قرار مي

  

  ها نوشت پي. 7
1. conversion 

2. concordance 

3. standard negation 

4. privative 

5. reversative 

6. pejorative 

7. antonym 

8. contradiction 

9. De-compositional  lexical semantics 

10. semantic- grammatical skeleton 

11. semantic- pragmatic body 

12. situation 

13. relations 

14. Possessor  

15. states 

16. outermost function 

17. type frequency 

18. relisting 

 

  منابع . 8

   فرهنگي فاطمي. ةسسؤم: . تهران1دستور زبان فارسي). 1386و احمدي گيوي، ح. ( ،انوري، ح. •
استاندارد فارسي  ةپيكر )،2009. (و ارومچيان، ف .؛ رهگذر، ما.؛ دارودي، .؛ اميري، ه.ا ؛آل احمد •

   .همشهري
شناسي و  زبان. در زبان فارسي »ه - «بررسي معنايي پسوند ). 1395آهنگر، ع.، و مرادي، ا. ( •

  . 26- 1، 15، هاي خراسان گويش
  انتشارات دانشگاه تهران. :. تهراننامه لغت		 ).1345دهخدا، ع. ( •
 .  71 - 63، 3، نامة فرهنگستان). نفي در زبان فارسي. 1381شقاقي، و. ( •

 تهران: سمت. مباني صرف.). 1386شقاقي، و. ( •
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  1401)، خرداد و تير 68(پياپي  2، شمارة 13دورة                 جستارهاي زباني                                              
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 .هران، اميركبير. تفرهنگ عميد). 1382عميد، ح. ( •

ار در زبان –نده و -بررسي نقش معنايي پسوندهاي َ). 1390( .امرادي،  .، وكريمي دوستان، غ •
 . 128- 101، 1،  هاي زباني پژوهش  .فارسي

بندي حروف اضافة زبان  بررسي معنايي ودسته). 1394يوسفيان، پ.، تاكي، گ.، و مرادي، ا. ( •
  . 321ـ299 ،6، ي زبانيجستارها. فارسي بر پاية رويكرد ليبر
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